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Rapport Annuel 2024

Pour une éducation et une santé de qualité
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Notre vision
Un monde où chaque enfant a les clés de son avenir et peut s’épanouir comme 
acteur·trice du changement au sein de sa communauté. 

Notre mission  
Parce que l’accès à la santé et à une éducation de qualité transforme des vies, Enfants 
du Monde investit dans ces deux piliers fondamentaux des droits humains pour les 
enfants et les mères vulnérables en Afrique, en Asie et en Amérique latine. En plaçant la 
pédagogie au cœur de notre action, nous renforçons les systèmes publics et leur impact 
à travers 3 leviers essentiels :

.	 former les enseignant·es et les soignant·es pour faire évoluer les pratiques ;.	 sensibiliser les familles aux enjeux liés à la santé et à l’éducation ;.	 mobiliser les communautés pour ancrer durablement le changement.

Une expertise au service du changement institutionnel
Menée en étroite collaboration avec les experts locaux, notre action contribue à faire 
évoluer les politiques publiques pour un impact plus durable. Nous développons, en 
partenariat avec les Ministères, des approches innovantes testées sur le terrain, et 
progressivement intégrées dans les dispositifs nationaux.
En éducation, nos programmes d’enseignement bilingue, nos manuels ancrés dans les 
réalités locales et nos méthodes de formation active des enseignant·es sont utilisés dans 
les écoles publiques. Ils sont également déployés dans des structures éducatives non 
formelles, accueillant des adolescent·es déscolarisé·es et des adultes en alphabétisation. 
Ces outils et méthodes sont désormais inclus dans les formations de toute la chaîne 
éducative.
En santé, nos modules sont intégrés dans les formations initiales et continues du 
personnel, tandis que nos approches communautaires sont déployées en soutien aux 
structures publiques en collaboration avec les acteurs locaux.

Nos points forts .	 Plus de 50 ans d’expérience sur le terrain, au plus près des communautés et une 
crédibilité établie.	 Des équipes locales, expertes et engagées, en première ligne pour concevoir et piloter 
nos actions.	 Des programmes culturellement ancrés, conçus avec et pour les communautés.	 Un ancrage institutionnel fort, grâce à des partenariats durables avec les Ministères .	 La confiance d’acteurs majeurs : agences de coopération, OCHA, l’Union européenne et 
le fonds Education Cannot Wait.	 Certifiée Zewo, garant d’une transparence dans la gestion des fonds reçus
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Plus de   

16’000  
professionnel.les 

de l’éducation et de 
la santé formé.es

Près de 

4’000 
écoles 

soutenues

21 
partenaires 

locaux

110
collaborateur.trices, 

dont près 
de 80 % basé.es 

sur le terrain

9 
pays

Plus de   

2 millions  
de femmes,  

enfants et bébés  
soutenus 

Comme de nombreuses ONG, Enfants du Monde doit s’organiser 
face aux coupures drastiques dans l’aide internationale et à un 
climat de défiance envers les valeurs de solidarité et de respect qui 
fondent notre action. Malgré cette baisse des financements qui met 
en péril nos programmes, nous restons confiant·es dans la portée 
de notre action et résolument engagé·es pour les droits de l’enfant. 
Nous poursuivons nos investissements en faveur de l’éducation 
de base et de l’éducation en situation d’urgence. Avec la santé des 

plus vulnérables, ce sont deux piliers essentiels, garants de dignité, de justice sociale et 
d’autonomisation des populations. Pour continuer à répondre aux besoins des enfants,  
des jeunes et des femmes enceintes, nous devons mobiliser de nouveaux soutiens.  
Parlez-en autour de vous, relayez notre message, soutenez-nous financièrement.  
Votre engagement est essentiel. 

Le mot du président

2024 en bref

Robert Thomson

Malgré les défis croissants, Enfants du Monde poursuit son action là où l’accès aux 
services essentiels fait défaut. Aux côtés des acteur·trices de terrain, nous contribuons 
au renforcement des services publics d’éducation et de santé, à la diffusion de contenus 
pédagogiques adaptés, et à la promotion de pratiques de santé plus respectueuses et 
accessibles. En associant expertise, ancrage local et mobilisation communautaire,  
nous ouvrons de nouvelles perspectives, même dans les contextes les plus fragiles.
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Une pédagogie bilingue qui fait la différence 
Des résultats scolaires, même dans l’adversité. Dans les contextes de conflits ou de pauvreté où l’apprentissage  
est mis à rude épreuve, nous déployons notre expertise pédagogique pour changer la donne. Grâce à nos approches 
actives, centrées sur l’enfant et culturellement adaptées, nous renforçons les acquis fondamentaux et les compétences 
des enseignant·es. Notre savoir-faire en pédagogie bilingue (langue locale et langue officielle d’enseignement) 
facilite les apprentissages. Nos contenus engageants, en lien direct avec les réalités des élèves, sont conçus avec les 
communautés et les autorités pour répondre aux besoins du terrain. 

Burkina Faso

Scolariser les enfants déplacés par les conflits 

Au Burkina Faso, la crise sécuritaire et les déplacements mas-
sifs ont privé près d’un million d’enfants d’école. Pour y ré-
pondre, nous mettons en place des programmes d’urgence 
proposant des formules alternatives d’enseignement, afin de 
permettre aux enfants de rattraper les apprentissages manqués. 
Nous distribuons des kits de matériel scolaires et formons les 
enseignant·es à la prise en charge psychosociale. Des actions ci-
blées soutiennent également la scolarisation des filles, comme 
l’installation de latrines, de points d’eau dans les écoles et la dis-
tribution de kits d’hygiène menstruelle. Ces efforts ont offert aux 
enfants un cadre plus stable, leur permettant de reprendre une 
scolarité et de commencer à surmonter les traumatismes liés 
aux conflits. De nombreux élèves ont ainsi retrouvé le chemin de 
l’école et une certaine normalité.

Favoriser la réussite scolaire dans les écoles publiques

Dans les régions épargnées par les violences, nous accompa-
gnons le Ministère de l’Éducation burkinabé pour améliorer 
l’enseignement bilingue en français et en langue nationale 
dans les écoles publiques. Nous formons les enseignant·es  
à la pédagogie active et développons des manuels scolaires 
bilingues. Nous impliquons les communautés via des comités 
de gestion scolaire. 3 guides pédagogiques, développés en col-
laboration avec les formateur·trices nationaux et conformes à la 
nouvelle politique éducative, ont reçu la validation du Ministère, 
marquant une avancée majeure. 

Éducation

En 4 ans,  
le taux de réussite  

au Certificat d’études 
primaires est passé  

de 52 % à 82 %  
dans nos écoles  

participantes
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Tchad

Améliorer les apprentissages : un investissement 
pour l’avenir

Au Tchad, l’école fait face à l’instabilité, aux déplacements de po-
pulation, et aux inondations. Pourtant, dans 2151 écoles soute-
nues par le programme financé par la Direction du développement 
suisse (DDC), les enfants apprennent mieux : le taux de réussite 
a significativement augmenté. Plus de 5’600 enseignant·es ont 
été formé·es à un enseignement favorisant la participation des 
élèves et une meilleure gestion de classe. Plus de 24’000 équipe-
ments scolaires ont été distribués. Le programme, porté par les 
directions régionales et les communautés, s’ancre durablement 
dans le système public. Des parents ont été formés à la gestion 
opérationnelle des écoles, et des activités génératrices de  
revenus soutiennent déjà plusieurs établissements. 

Favoriser l’inclusion et  
l’autonomisation des jeunes

L’accès à une éducation de qualité reste inégal au Tchad, no-
tamment pour les filles, les jeunes en situation de handicap 
ou peu scolarisé·es. Nous avons mis en œuvre une approche 
inclusive pour y remédier : soutien individualisé, sensibilisa-
tion communautaire, et accompagnement vers l’autonomie. En 
parallèle, nous avons renforcé l’alphabétisation et l’éduca-
tion non formelle pour les jeunes et les adultes. 288 centres 
ont accueilli plus de 14’000 apprenant·es, 10’000 femmes et 
4’000 hommes. Les contenus et les rythmes d’apprentissage 
ont été adaptés aux réalités locales, permettant à chacun·e de 
construire un parcours à sa mesure.

543’804 
enfants, jeunes 

et adultes 
participant.es
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Guatemala

Protéger les élèves mayas et briser les barrières  
d’apprentissage

Au Guatemala, l’espagnol reste la seule langue officielle, 
créant des obstacles pour les enfants qui parlent l’une des 
22 langues mayas. Dans les départements d’Alta Verapaz et 
de Chimaltenango, notre programme d’éducation bilingue ac-
compagne 53’939 élèves. Nous formons les enseignant·es à 
une pédagogie active intégrant l’espagnol et la langue maya 
locale, tout en valorisant la culture des élèves dans les ma-
nuels scolaires et les leçons. 2’425 formateur·trices et profes-
sionnel·les de l’éducation ont été accompagné·es, et 14 outils 
pédagogiques ont vu le jour. Le programme est aujourd’hui 
reconnu comme projet pilote 
officiel par le Ministère de 
l’Éducation.

Dans ce pays marqué par une forte insécurité, nous introdui-
sons de nouvelles approches pour faire de l’école un lieu protec-
teur. Dans le cadre d’un projet innovant mené dans 43 écoles,  
325 enseignant·es ont été formé·es à la prévention des vio-
lences et à l’accompagnement socio-émotionnel.  Plus de 
8’000 élèves et 5’700 parents ont été sensibilisés, et 39 comités 
scolaires de protection de l’enfance mis en place. Malgré la sus-
pension de l’éducation sexuelle par les autorités, nos équipes ont 
su s’adapter pour continuer à transmettre des informations es-
sentielles aux enfants, dans le respect des nouvelles directives.

Suisse

Pour que chaque enfant connaisse ses droits 

La Déclaration des droits des enfants de Genève

En réponse aux défis mondiaux tels que la pauvreté, la violen
ce et l’urgence climatique, Enfants du Monde est fière d’avoir 
contribué à une nouvelle Déclaration des droits des enfants 
Genève 2024 sous l’égide du Professeur Philip Jaffé du Comité  
des droits de l’enfant des Nations-Unies, aux côtés de Terre des 
Hommes Suisse, Save the Children et de la Ville de Genève. 
Cette Déclaration réaffirme des principes essentiels comme  
la protection des enfants et leur droit à participer pleine
ment à la société. Soutenue par plus de 3’000 personnalités 
influentes et citoyennes, elle a été officiellement présentée  
le 20 novembre 2024 à l’occasion de la Journée internationale  
des droits de l’enfant, au Palais Eynard à Genève.

Eduquer les élèves à leurs droits

En Suisse Romande, nous avons poursuivi notre projet « Un 
Monde plus Juste », pour que les droits de l’enfant soient 
abordés dans les écoles. Nous formons des enseignant·es et 
fournissons des outils pédagogiques pour enseigner les droits 
de l’enfant. En 2024, deux actions phares : une exposition in-
teractive dans 5 maisons de quartier genevoises et un échange 
audiovisuel entre enfants suisses et burkinabè autour de leurs 
droits. Ces activités ont renforcé la compréhension, l’appropria-
tion et la transmission des droits par les enfants.

Plus de 14’000  
personnes  

sensibilisé.es à la  
prévention des  

violences dans un  
projet pilote

Plus de 3’000 
personnalités  

ont signé  
la Déclaration des  
droits des enfants  

Genève 2024
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Illustration réalisée à l’occasion du  
centenaire de la déclaration des droits 
des enfants
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SANTÉ
Ensemble, placer l’humain  au cœur des systèmes publics 
Une relation respectueuse entre soignant·es et patient·es, des communautés informées et impliquées, des services de 
santé plus accessibles et adaptés : c’est possible, grâce à des partenariats de confiance et une action concertée sur 
le terrain. Enfants du Monde agit main dans la main avec les Ministères de la santé et des ONG locales pour renforcer 
durablement les services de santé maternelle, néonatale et infantile. Nos équipes forment les professionnel·les à 
une approche bienveillante et centrée sur les patient·es, soutiennent les autorités dans la mise en œuvre de politiques 
adaptées, et mobilisent les communautés. Ensemble, nous construisons 
des réponses efficaces, durables et ancrées dans les réalités locales.  

Bangladesh

Prévenir les risques face aux défis sanitaires et 
climatiques

Au Bangladesh, chaque année, de nombreuses femmes en-
ceintes meurent faute d’informations et de soins adaptés. Dans le 
district rural de Brahmanbaria, nous travaillons avec le Ministère 
de la santé et l’ONG BRAC : formations en santé maternelle et 
néonatale pour les soignant·es, sensibilisation des familles aux 
signes de danger pendant la grossesse. En 2024, malgré une crise 
politique majeure, le programme a pu se renforcer : davantage de 
soignant·es ont été formé·es, et près de 300’000 femmes ont bé-
néficié d’activités d’éducation à la santé, renforçant ainsi l’accès 
aux soins et la capacité des communautés à agir pour leur santé.

Dans les zones côtières, l’eau salée nuit aux sols et à la santé, en 
particulier celle des femmes et des filles. Ici, notre projet pilote lie 
santé reproductive et adaptation climatique. Des outils péda-
gogiques ont été co-construits avec nos partenaires, 15 agentes 
de santé communautaire ont été formées pour animer des  
activités de sensibilisation dans leurs villages, et plus de  
2’000 femmes et adolescentes ont été accompagnées à travers 
des actions d’éducation sanitaire et un meilleur accès aux 
soins. Une clinique a également été réhabilitée. Ces actions  
locales tracent des perspectives concrètes pour une santé plus 
résiliente face au changement climatique.

Burkina Faso

Mobiliser et sensibiliser  
pour protéger la santé des 
mères et les bébés 

Au Burkina Faso, donner la vie reste un défi. Malgré l’instabilité 
sécuritaire, nous facilitons l’accès aux soins maternels et infan-
tiles dans 13 districts, en collaboration avec le Ministère de la 
santé et des partenaires locaux. 

De nombreuses femmes manquent d’informations vitales sur 
leur santé et celle de leur bébé. Notre brochure de préparation 
à la grossesse et aux urgences, élaborée avec le Ministère de 
la Santé, est accessible même aux femmes ne sachant pas lire, 
grâce à ses illustrations détaillées. Nos applications mobiles 
gratuites, « Mon bébé et moi » et « Mon enfant grandit », pro-
posent des contenus écrits et audio en langues nationales, of-
frant aux parents des informations vitales en complément.

Nous formons les soignant·es à un accueil respectueux et 
attentif, et sensibilisons les époux à soutenir activement leurs 
compagnes. Grâce à l’éducation à la santé, les communautés se 
mobilisent avec leurs propres ressources et initient des solutions 
concrètes pour améliorer l’accès aux soins  : réhabilitation de 
routes, construction de foyers d’attente proches des centres de 
santé pour les futures mères… autant d’actions qui permettent 
aux femmes d’accoucher dans un environnement plus sûr.

Dans certains districts particulièrement touchés par l’insécuri-
té, comme celui de Ouargaye, nous renforçons également la 
réponse communautaire : 24 accoucheuses villageoises ont 
été formées aux accouchements hygiéniques, des kits adaptés 
ont été distribués, et 22 agent·es de santé ont été préparé·es à  
accompagner les grossesses dans un contexte d’urgence.

Santé2

Plus de 
1,1 million 

de femmes et 
d’enfants 

soutenu.es

 Dans 4 districts, 
97 % des 

accouchements assistés 
par un personnel 
qualifié en 2024, 

contre 89,7 % 
en 2020
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Madagascar

Les premiers cours publics  
de préparation à la naissance  
du pays

À Madagascar, la mortalité maternelle et néonatale reste alar-
mante, en raison du manque d’accès aux soins et d’accompa-
gnement des femmes enceintes. En partenariat avec FISA, Terre 
Innovative Healthcare et le Ministère de la Santé publique, nous 
avons lancé un projet pilote ambitieux : intégrer la prépara-
tion à la naissance dans les pratiques des professionnel·les 
de santé, avec des outils pédagogiques innovants alignés sur 
les normes nationales. Le premier cours structuré de préparation 
à la naissance du pays a été déployé dans plusieurs centres. La 
mobilisation des soignant·es a posé les bases d’un meilleur ac-
compagnement des mères et des nouveau-nés.

Tanzanie

Les jeunes parlent aux jeunes pour protéger  
leur santé

En Tanzanie, le manque d’information et les tabous exposent 
les adolescent·es aux grossesses précoces et aux infections 
sexuellement transmissibles. Dans le district d’Ulanga au 
sud du pays, nous avons lancé avec le Ministère de la Santé et 
notre partenaire suisse SolidarMed un projet pour sensibiliser 
les jeunes à ces risques. Nous avons formé 24 jeunes de 9 à  
23 ans et 11 facilitateurs·trices à une approche pédagogique 
interactive. Ces jeunes éducateurs·trices dialoguent ensuite 
avec d’autres adolescent·es, transmettant des connaissances 
essentielles sur la puberté, la contraception ou la prévention 
des violences sexuelles, et contribuant ainsi à faire évoluer les 
attitudes. En 2024, 94 % des adolescent·es dans nos zones d’in-
tervention ont accédé à au moins un service de santé sexuelle et 
reproductive adapté, contre 55 % en 2023.

Népal

Améliorer la santé maternelle et des adolescent·es

Avec notre partenaire Green Tara Nepal, nous œuvrons depuis 
plusieurs années en faveur des femmes enceintes et jeunes 
mères dans la province de Lumbini, pour améliorer l’accès aux 
soins essentiels avant et après l’accouchement. Pour garan-
tir des soins de meilleure qualité, nous formons le personnel de 
santé sur la communication et le respect des patientes. Grâce à 
ces efforts, les femmes rapportent une meilleure qualité de prise 
en charge et une plus grande satisfaction lors des consultations. 
En 2024, nos modules de soins respectueux ont été intégrés au 
paquet national de formation du Ministère de la Santé, ouvrant 
la voie à leur diffusion à l’échelle nationale.

Depuis 2024, nous avons également agi pour les adolescent·es, 
afin de rendre les services de santé plus accessibles et adaptés 
à leurs besoins, et de réduire durablement les grossesses pré-
coces et le mariage forcé. Pour cela, nous formons des ensei-
gnant·es et professionnel·les de santé, intégrons l’éducation 
sexuelle en milieu scolaire, sensibilisons les jeunes hors du 
système éducatif et impliquons les communautés locales.

547 femmes 
enceintes ont 

participé à nos  
cours de  

préparation à la 
naissance

La fréquentation  
des jeunes dans  

les centres de santé 
est passée de  

5 % à 55 % 

5 Ministères ont  
validé notre matériel  

pédagogique pour  
les sessions  

d’éducation en santé  
sexuelle
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Notre équipe
COMITÉ
Laurent Guye (<01.06.2024) : Président, Robert Thomson (≥01.06.2024) : Président, Verena Szabo : Vice-Présidente, Jean-Paul 
Nussbaumer : Trésorier, Rosemarie Lausselet, Louis Loutan, Jacques Mader, Anne Zwahlen-Jomini 
SECRÉTARIAT DE GENÈVE 
Direction : Beata Godenzi : Secrétaire générale, Myriam Gallio : Secrétaire générale adjointe, Nicolas Bach : Directeur administration & 
finances - Éducation : Jeremy Bouin, Susana Borda, Cristina Carulla, Jessica Estrada, Noémie Guérif, Narmin Mammadova, Mathieu 
Savoy - Santé : Cecilia Capello, Nutsa Chikvaidze, Narmin Mammadova, Thomas Rodrigues - Gestion et suivi programmes : Mouna 
Al Amine, Simone Arcila, Sébastien Blat, Constanze Bunzemeier, Laura Marcucci, - Communication et recherche de fonds : Gaëlle 
Cuillerot, Corinne Chantrier, Chloé Mermet-Burnet, Thaïs Touch - Administration : Lise-Marie Munoz, Resp., Philip Gampfer, IT 
BUREAUX SUR LE TERRAIN 
Bangladesh : Shameema Akhter Shimul : Coordinatrice, Akm Mamun, Mojibor Rahman - Burkina Faso/Niger : Tougma Téné 
Sankara : Coordinateur régional, Alassane Dango, Salifou Dierma , Kondo Kabore, Philippe Kabore, Serge Kyelem, Evariste Ouelgo, 
Simane Ouoba, Danielle Palm, Pierre Sankara, Jean Zongo, Kirassai Zio, Atahiti Abem, Kadidiatou Lankoandé, Nadia Yameogo, Zeinab 
Kabore, Managuebzanga Bagre, Issaka Ilboudo, Oumarou Derra, Oumarou Koala - Guatemala : Maria Balaguer : Coordinatrice, Ana 
Ligia Molina - Tchad : Souleymane Ouedraogo : Directeur pays, Rufine Samma Yeko, Macka Barry, Xavier Toviho (uniquement le 
personnel expatrié, membre de la direction du pays)
AMBASSADEURS DE BONNE VOLONTÉ
Julia Bauer : Journaliste TV et coach en communication, Patrick Chappatte : Dessinateur de presse, Licia Chery : Artiste et animatrice TV

Nos partenaires financiers
Nous exprimons notre sincère reconnaissance à toutes celles et ceux qui ont rendu notre action possible en 2024 grâce à leur soutien 
financier : institutions publiques, fondations, entreprises et donateur·trices individuel·les. Leur engagement en faveur de nos pro-
grammes d’éducation et de santé contribue à faire progresser durablement les droits des populations les plus vulnérables.
Nous tenons à remercier tout particulièrement les partenaires majeurs listés ci-dessous, tout en saluant avec gratitude l’ensemble 
des donateurs et donatrices qui, par leur confiance et leur générosité, rendent possible notre travail chaque jour.

Agence Française de Développement, Chaîne du Bonheur, Christa Foundation, Direction du Développement et de la Coopération 
Suisse, Dr. Ernst-Günther Bröder Stiftung, FAIRster Foundation, Fédération Genevoise de Coopération, Gebauer Stiftung, Gemeinde-
verwaltung Maur, Gemeinde Rapperswil-Jona, IPSOS Foundation, J&K Wonderland Foundation, Kanton Basel-Stadt, Kanton Zürich, 
Rosmarie und Armin Däster-Schild Stiftung, Stadt Luzern, Stadt Zürich, Stiftung Alfred & Eugénie Baur, Stiftung Bessere Zukunft, Stif-
tung Inspir’, Stiftung Lusavi, Stiftung Rosyland, Stiftung Sonnenschein, the SSD Foundation, Union Européenne, von Duhn Stiftung.

Nos partenaires opérationnels
Nous tenons à exprimer notre profonde gratitude à nos partenaires, particulièrement au niveau local, dont le savoir, l’expertise et 
l’engagement quotidien sur le terrain sont au cœur de l’impact de notre action. Leur présence à nos côtés permet de mettre en œuvre 
des solutions concrètes, pertinentes et durables, au plus près des réalités locales. 

Adelagor (Association pour le Développement de la Langue Gor), AFAID (Association des Femmes pour l’Appui aux Initiatives de 
Développement), Andal et Pinal, Aprodif (Association pour la Promotion du Développement Intégré et de la Formation), BRAC ESDO, 
Ciedi, Ciprevica, FAPLN (Fédération des associations de Promotion des Langues Nationales), FDC, FISA, Green Tara Népal, IPC, Tintua, 
Ministère de l’Education Nationale, de l’Alphabétisation et de la Promotion des Langues Nationales du Burkina Faso; Ministère de 
l’Education Nationale et de la promotion civique du Tchad; Padiese (Partenariat pour l’appui aux initiatives d’éducation à la santé et 
à l’environnement), Planète Enfants & Développement, Soder (Solidarité au Développement Rural), SolidarMed, SwissContact, VIE 
(Vision et Initiatives pour l’Environnement).

Ce rapport est le reflet d’un engagement collectif. Il est rendu possible grâce à la confiance et au soutien de toutes celles 
et ceux qui croient en notre mission. À nos côtés, une communauté de donateur·trices, membres, partenaires, bénévoles, 
collaborateur·trices et allié·es s’engage chaque jour pour que davantage d’enfants, d’adolescent·es et de mères puissent 
apprendre, se soigner et bâtir un avenir plus sûr et plus digne. 
Nous adressons également nos remerciements à l’ensemble de notre personnel, en Suisse comme sur le terrain. Par son 
engagement, sa rigueur et son expertise, notre équipe rend possible la mise en œuvre quotidienne de nos actions, au 
plus près des besoins des communautés.

Equipe et partenaires3
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COMPTE D’EXPLOITATION (CHF)BILAN (CHF)

ACTIF 2024 2023

Actif circulant
Liquidités 5 274 101 7 850 816
Débiteurs divers 54 595 57 152
Actifs transitoires 163 593 118 360
Fournisseurs débiteurs 1 045 528
Total actif circulant 6 537 816 8 026 328

Actif immobilisé

Immobilisations corporelles 10 470 9 530
Immobilisations financières 32 358 71 227
Total actif immobilisé 42 828 80 757
TOTAL DE L'ACTIF 6 580 644 8 107 086

PASSIF 2024 2023

Capitaux à court terme

Créanciers 638 173 308 713
Passifs transitoires 3 214 365 3 635 524
Total capitaux étrangers à court terme 3 852 538 3 944 237
Total capital des fonds affectés 1 081 629

Capital de l'organisation

Capital libre 2 969 678 3 363 600
Résultat de l'exercice -241 572 -282 380
Total capital de l'organisation 2 728 106 3 081 220
TOTAL DU PASSIF 6 580 644 8 107 086

Liquidités 5 274 101
Autres actifs circulants 1 263 716
Actif immobilisé 42 828

PRODUITS 2024 2023

Produits 10 428 321 13 777 460

Produits liés à l’État et les Collectivités publiques   7 995 281 10 553 959
Produits liés aux organismes internationaux 686 498 1 812 007
Produits liés à la générosité - non affectés 453 632 410 505
Produits liés à la générosité - affectés 1 292 910 1 000 989

Charges

Charges directes de projets -10 299 491 -12 708 739
Charges d'obtention de financement -640 504 -689 324
Charges administratives -970 246 -250 752

Excédent d’exploitation -1 481 921 128 644

Pertes financières -83 -171 295
Produits financiers 47 262 1 345

Total des charges -11 863 063 -13 818 766

RESULTAT AVANT ATTRIBUTION DES FONDS 
AFFECTES -1 434 742 -41 306

Attribution des fonds affectés 0 -299 408
Utilisation des fonds affectés 1 081 629 1 345
Capital libre Burkina Faso 111 542

RESULTAT ANNUEL AVANT ATTRIBUTION  
AU CAPITAL -241 572 -339 369

Utilisation du capital libre -241572 -282380
RESULTAT ANNUEL 0 0

ENFANTS DU MONDE EN CHIFFRES EN 2024

Finances4

Liquidités 80 %

Autres actifs circulants 19 %

Actif immobilisé 1 %

Capitaux à  
court terme 80 %

Capital libre  
de l’organisation 19 %

ÉVOLUTION FINANCIÈRE D’ENFANTS DU MONDE

Produits 

Charges

Capital libre

3 000 000

2024

2023

2022

2021

2020

2019

0 6 000 000 9 000 000 12 000 000 15 000 000

ACTIF

PASSIF
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ANALYSE DE L’EXERCICE FINANCIER 2024

L’année 2024 a été marquée par une profonde restructuration des 
finances d’Enfants du Monde. Celle-ci a porté sur le passage à une 
comptabilité d’engagement, l’intégration des dépenses des bureaux 
pays dans les comptes consolidés du siège, la mise en place d’une 
comptabilité analytique ainsi que le déploiement d’un nouveau lo-
giciel de gestion financière.

Cette transition a eu un impact significatif sur la présentation des 
états financiers et a généré des variations exceptionnelles par rap-
port à l’exercice 2023. On observe notamment une augmentation 
des comptes débiteurs à l’actif du bilan, qui atteignent 1 045 528 
CHF, correspondant à la trésorerie disponible dans les bureaux pays.

Parallèlement, l’utilisation des fonds affectés au compte de résultat 
a fortement progressé, passant de 58 334 CHF à 1 081 629 CHF. Cette 
évolution traduit l’utilisation des réserves constituées en 2023 afin 
de financer les dépenses des programmes en 2024.

Le résultat de l’exercice 2024 fait apparaître une perte de 241 572 CHF, 
intégralement couverte par le capital libre de l’organisation, qui 
s’élève à 2 728 106 CHF au 31 décembre 2024.

Les frais administratifs représentent 8 % du budget total, en ligne 
avec les standards du secteur, tandis que les charges de personnel 
atteignent 27 %, un niveau comparable à celui de 2022.

Les comptes ont été audités conformément aux Swiss GAAP RPC, 
permettant à Enfants du Monde de maintenir le label de qualité 
ZEWO, garantissant une utilisation efficace et transparente des 
dons.

Nicolas Bach
Directeur administration & finances

Programmes 86 %

Gestion et administration 8 %

Recherche de fonds et communication 5 %

Liquidités 80 %

Autres actifs circulants 19 %

Actif immobilisé 1 %

Capitaux à  
court terme 80 %

Capital libre  
de l’organisation 19 %

 

CHF

11,8 
millions 

de budget 
total

Programmes en Afrique 84%

Programmes en Amérique centrale 8%

Programmes en Asie 7%

Programme en Suisse 1%

RÉPARTITION 
DES DÉPENSES

Etat et collectivités publiques 61%

Produits liés à la migration comptable 17%

Fondations 9%

Générosité du public 8%

Organismes internationaux 5%

ORIGINE DES 
RESSOURCES

DESTINATION DES 
FONDS PAR RÉGION
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